KOMMeEHTapuu.
6. [JomeHHoe umsA 6rora AOMMKHO ObiTb KpaTKMM, BblpasuTESlbHbIM U
nerko3anomMuHarLLMMCS.
COMNOCTABUTENbHbIW AHAINN3 KOHLIEMTA CTPAX B PYCCKOWU U
AHITIMNCKOWN KOHLUEENTOC®EPAX
Manvope A. A., Mnt M. .
["OoMernbCckui rocyaapcTBEHHbIM MeOULNHCKUIA YHUBepcuTeT, Pecnybrnvika
Benapycb
Kadhenpa pycckoro si3bika Kak MIHOCTPaHHOIo

HayuHbi pykoBoguTenb — npenogasatens M.[.CuTHMKOBa

Ctpax kak 6asoBas amouusi ABNsSieTCa OOBEKTOM MHOIMOYMCIIEHHbIX
nccnegosaHMin B 06racT NCUMXOMOrMKU, MNCUXOSTMHIBUCTUKN, KOTHUTUBHOW
MNHIBUCTUKN U COLMONMHIBUCTUKN. ConocTaBUTENbHbIA aHannM3 CUMMNTOMOB
cTpaxa B aHrfIMACKOM W PYCCKOM $3blkaX WIOCTPUPYET CXOACTBO B
KOHUenTyanusaumm 6a3oBbIX 3MOLMUN pa3HbIMU SA3blkaMu, YTO 0ObsCHAETCA
YHUBEPCANbHOCTbIO NCUXUKKN YesioBEKa:

B pycckom a3blke GombLUYK FpPynny COCTaBAST CUMMNTOMaTU4eCKue
Bblpa)keHns, obo3Havawwme »CcTpax kak dwusndeckyto cnaboctb nmbo
6one3HeHHOe cocTosiHME. B faHHOM rpynne MOXHO BblAeNUTb NOArpynnbl, B
3aBUCMMOCTM OT  4acTHOro (OM3NYECKOrO0 WU3MEHEHUSI B OpraHusme,
Bbl3blIBAEMOIO . CTpaxoM. W B pycckoM, W B aHIMUNUCKOM  A3blKax
MHOTFOYUCAEHHOCTBID CUMMNTOMATUYECKUX BbIPAXXEHUA OTAMYaAeTCa rpynna
BblpaXXEHNIW, ONUCLIBAIOLLNX CTPaX Yepes ApOXKaHNe KOHEYHOCTEN U BCETO
Tena: pyc. NOLKUIKN TPSCYTCS, KOMEHU ApoxaT, TPSCET oT cTpaxa (Koro-
nneo), 3ydbl cTyyaT (T.e ApOXKaHUe HUXKHEN YENoCTN).

AHIMUMUCKas 4YacTb MNOArpynnbl MNpeacraBneHa CUMNTOMaTUYECKUMU
BbIpa@XXEHNAMMW, TaKXKe OMNuUCbIBaKLWMMKU CTpax 4vepesd Apoxb: fo shake in
one’s boots} to be afraid, to shake from fear; to quake in one’s boots}; nearly
Jjump out of your skin; to give someone the willies.

npO,EI,yKTVIBHbIM ana  pycckoro u aHIMMNUCKOro  SA3bIKOB  ABIAETCS



onucaHme cTpaxa 4epe3 CUMNTOMbl OUENEeHEeHUsl, HEBO3MOXHOCTU
asuratecs. [aHHas nogrpynna obbeauHsieT pycckue cumnToMaTuveckue
BblpaXXeHNs1 OCTONOEHETb, OueneHeTb, OKaMeHeTb, 3acTbiTb Ha MecTe (OT
cTpaxa), HOrM OTHANMUCb OT CTpaxa, HOrM cTanu BaTHbIMW (OT CTpaxa) U
aHrMMncKkne cumMmnTomaTmveckme BblpaxkeHus fear turned him to stone; to
become petrified; to grow (become) dumb; fear rooted him to the ground; to
be paralyzed (frozen) with fear; the legs got num. Takke ona o6oux s136IKOB
XapaKTepHO OnucaHne cTpaxa vepe3 U3MEHEeHME LiBETa KOXHbIX MOKPOBOB
nvua nnbo Bcero opraHmama: pyc. benbin/ kak Men, 6eabin\ Kak cMepTb,
G6enbin\ Kak nNonoTtHo, nobenetb\ nobnegHeTb OT cTpaxa, .no3efieHeTb OT
cTpaxa, aHrn. his face grew white; to go grey; to turn grey. IameHeHus,
Bbl3blBAaeMble CTpaxOM, MOryT 3aTparvBatb W LBET BOMOC YesioBeka,
MCNbITbIBAKOLLEro CTpax: pyc. noceAeTb OT cTpaxa, aHrn. to make one’s hair
stand on end,

N B pycckOM, U B aHIIMACKOM S3blKaxX pacrnpocTpaHEHO onucaHue
cTpaxa Yepe3 cybbeKTMBHbIE CUMMNTOMbI 03HOOa, oLyLleHust xonoda: pyc.
KPOBb CTbIHET B XMMax, MOPO3 NOKOXe NMpoaupaeT, s1edeHembs om cmpaxa;
dywa nedeHeem om cmpaxa, aHa. to grow cold with fear; fear makes his
blood freeze.

CumnToMaTUYECKNE. | BBIPAXEHNA KaK PYCCKOro, TakK W aHrfMACKOro
A3bIKOB  3adpMKCUpOBanNM  Hanuume B S3blKOBOW  KapTUHE  Mupa
paccMaTpMBaeMbIX = SA3bIKOB MpeAcTaBfeHnd O CTpaxe Kak O MNpUYnHe
nepeboeB’ B HopmanbHOW paboTe cepgua: pyc. cepgue ynano\ €kHymno\
obopeanoch \' 3awnock \ 3aMmepno OT cTpaxa, cepaue B MATKU YLUMO, aHrm.
his heart-sank; his heart leaped into his mouth; his heart missed a beat; to
have one’s heart in one’s mouth.

[ns HocuTenem Kak pPyCcCKOro, Tak WU aHrfMMCKOro A3bIKOB XapaKTEpPHO
NpeacTaBfeHne O CBSA3M C CUSbHbIM CTpaxoM MOTepu paccygka, 4To
OTpaXeHO B CMMMNTOMAaTUYECKNX BbIpaKeHUAX: pyc. obe3ymeTb OT CTpaxa,
paccygok NoMyTuncs OT cTpaxa, aHrn. to frighten (scare) the wits out of

someone; to frighten (scare) living daylights out of someone.



CumMmnToMaTnUyeckne BbIPaXXEHUA pPYCCKOrO W  aHIMMNCKOrO  A3bIKOB
nepegarT NpeacTaBfieHMEe O CBA3WM CcTpaxa C NnoTepen cnocobHoCTU
roBOpuUTb: pycC. NUWKTBCA Japa pedn (OT cTpaxa), A3blk OTHANcA (oT
cTpaxa), OHeMeTb OT CTpaxa, aHrn. his tongue was swollen with fear.

PesynbTaTbl COMOCTaBUTENLHOrO aHanmMsa pPYCCKUX W aHMMUMACKUX
0003Ha4YeHMn CUMNTOMOB CTpaxa WNNIOCTPUPYET  YHMBEPCANbHOCTb
KOHUEenTyannsaummn 6a3oBbIX 3MOLUN.

WHTENNEKT-KAPTbI KAK CNOCOB OTOBEPAXEHUA MbICNEW

Mauy 1O. A.
['pO4AHEHCKUI rocy4apCTBEHHbIM MeOULUVHCKUA YHUBEpCUTET, benapycbh

Kadbeapa meanumHckon n bruonornyeckon hunaukm

NHTennekT-kapta — 9TO rpadumyeckoe BblpaXeHne npouecca
PaAVaHTHOIO MbILLINIEHNS U NO3TOMY SBMNSETCH €CTECTBEHHbIM MPOAYKTOM
OeATeNbHOCTU YeroBeYeCcKoro Moara. .OTO MOLUHbIVA rpaduyeckuii meTtos,
NpeacTaBnAlLWLMIA YHMBEPCanbHbI KNY K BbICBOOOXOEHMIO NOTeHuuana,
CKpbITOro B Mo3re. MeTon WHTERMEKT-KapT MOXET HaWTu NpUMeHeHue B
noGon cdepe XU3Hu, rae Obl. HM TpeboBanocb COBEPLUEHCTBOBATH
MHTENNEKTyanbHbI MOTEHUMAN INUYHOCTWU, AOCTUraeMblil y4YeHUeMm, Wnu
pelwaTtb pasHoobpasHble WHTennekTyanbHble 3agadn. WHTennekT-kapTa
MMeeT YeTblpe CyLEeCTBEHHbIe OTNNYNTENbHbIE YepThbi:

1) 06BbEKT BHUMaHNS hOKYCUpYyeTCs B LIeHTpanbHOM obpase;

2) OCHOBHBIE TEMbl, CBSI3aHHble C OOBEKTOM BHUMAaHUS/U3yYeHUs,
pacXoAsiTCsa OT LeHTpanbHoro obpasa B Buae BeTBew;

3) BETBU, NpuHMMaLlme ¢opMy MfaBHbIX NUHWIA, 0D0O3HaYalTCs WU
MOSACHATCA KMYEBbLIMU CrioBamn Unu obpasamu. BTopuyHble naen takke
n3obpaxalTca B Buae BeTBEW, OTXOAALIMX OT BeTBel 6onee BbICOKOro
nopsiaKa; TO e cnpaseasiMBo Ans TPETUYHbIX BETBEN U T.04.;

4) BETBM (POPMMPYIOT CBA3AHHYIO Y3MOBYI CUCTEMY.

KayecTBo WHTENMNEKT-kapT MOXHO YMyyliMTb C TMOMOLUbIO LBETa,

PUCYHKOB, 3aKOAMPOBAHHbLIX BbIPaXEeHU (Hanpumep, OOLENPUHATLIX





